
THE HISTORICAL "JOURNEY"
OF THE LONGOBARDS

On an approximately 3.500 km long route, the Longobards
travvelled from the North Sea to the Mediterranean over a time
period of 1.300 years.

VALUES AND HERITAGE
OF THE LONGOBARD CULTURE

One of the main conquest of the Longobard Culture, which has
long been neglected in the European context, is to have achieved
- with the contribution of Christian ethical principles - the fusion of
Germanic Traditions and Cultures, classical Greek-Roman,
Byzantine-Oriental and Slavic, thus originating what UNESCO has
recognized ( 2011) as "primary root of the European culture then
developed by the Carolingians".

DIE „WANDERUNG DER LANGOBARDEN“
Auf einer etwa 3.500 km langen Route wanderten die Lango-

barden über einen Zeitraum von 1300 Jahren (vom 2. / 1.
Jahrhundert v. Chr. bis 1076 v. Chr.) von der Nordsee bis zum
Mittelmeer durch Europa.

WERTE UND ERBE
DER LANGOBARDISCHEN KULTUR

Eines der Hauptmerkmale der lange verkannten langobardi-
schen Kultur im europäischen Kontext ist die Tatsache, dass hier
über einen langen Zeitraum germanische, griechisch-römische,
byzantinisch-orientalische und slawische Traditionen und Kulturen
verschmolzen sind mit dem Beitrag der christlichen ethischen
Prinzipien. Dadurch entstand eine „primäre Wurzel der europäi-
schen Kultur, die dann von den Karolingern weiterentwickelt
wurde“ (UNESCO-Statement 2011).

LO STORICO “VIAGGIO” DEI LONGOBARDI
Circa 3.500 km di percorso storicamente accertato attraverso

l'Europa, dai mari del Nord al Mediterraneo, compiuto in un arco
di 1300 anni (dal II / I secolo a.C al 1076 d. C.).

VALORI ED EREDITÀ
DELLA CULTURA LONGOBARDA

Il principale merito della Cultura longobarda è l’aver favorito –
con l’apporto dei principi etici cristiani – la fusione di Tradizioni e
Culture germaniche, classiche greco-romane, bizantino-orientali e
slave, originando così quella che l’UNESCO ha riconosciuto
(2011) quale “primaria radice della Cultura Europea poi svi-
luppata dai Carolingi”.

Linking cultural and cultural-socio-economic development
The system promotes sustainable tourism concepts
This project unites Northern, Central-Eastern and Sou-

thern Europe basing on a shared history.
Wide ranging cultural landscape tourism on the Longo-

bard Ways across Europe is the tool for deeeper communi-
cation, education, and economic development.

Erknüpfung der kulturell-politischen Entwicklung mit der
sozioökonomischen Entwicklung

Förderung nachhaltiger Tourismuskonzepte und Mitar-
beit.

Dieses Projekt vereint Mittel-, Ost- und Südeuropa in ihrer
gemeinsamen Kulturgeschichte.

Weit gefasster Kulturlandschaftstourismus auf den Lon-
gobard Ways across Europe ist das Werkzeug für Verständi-
gung, Bildung und wirtschaftliche Entwicklung.

Collega lo sviluppo culturale allo sviluppo socio-econo-
mico

Il sistema promuove flussi di turismo sostenibile e favorisce
la cooperazione

Questo progetto unisce l'Europa centrale, orientale e me-
ridionale in base a una storia condivisa.

I paesaggi, di grande rilevanza nella interpretazione del-
l’Itinerario attraverso l’Europa, hanno valore per compren-
dere la storia e preservare l’ambiente.

Different languages, different ways of life,
common goals

Verschiedene Sprachen, unterschiedliche Lebensformen,
gemeinsame Ziele

Lingue diverse, diversi modi di vivere, identiche finalità

La fiaccola longobarda
Eredità storica per le Genti d’Europa

LONGOBARDI
NUOVE OPPORTUNITÀ

RILETTURA DELLA STORIA EUROPEA
ALLE ORIGINI DELLA CULTURA EUROPEA

VALORIZZAZIONE DELLE IDENTITÀ LOCALI
IDENTITÀ COME VALORE AGGIUNTO

VANTAGGIO COMPETITIVO
SPIRITUALITÀ DELLE ORIGINI

VALORIZZAZIONE DELL’AMBIENTE
PROMOZIONE RICERCHE � SVILUPPO COOPERAZIONE

SVILUPPO TURISTICO � SVILUPPO ECONOMICO E SOCIALE
SVILUPPO PRODOTTI AGRICOLI TIPICI

SVILUPPO ATTIVITÀ ARTIGIANE
SVILUPPO INNOVAZIONE

PROSPETTIVE PER I GIOVANI
OBIETTIVI CONDIVISI

SVEZIA
GERMANIA
POLONIA
REP. CECA

SLOVACCHIA
AUSTRIA

UNGHERIA
SLOVENIA
CROAZIA

BULGARIA
SVIZZERA
FRANCIA
ITALIA

The Longobard torch
Historical legacy for the Peoples of Europe

LONGOBARDS
NEW OPPORTUNITIES

RE-READING OF EUROPEAN HISTORY
TO THE ORIGINS OF EUROPEAN CULTURE

VALORISATION OF LOCAL IDENTITIES
IDENTITY AS ADDED VALUE
COMPETITIVE ADVANTAGE

SPIRITUALITY OF THE ORIGINS
ENVIRONMENTAL VALORISATION

RESEARCH PROMOTION �COOPERATION DEVELOPMENT
TOURISM DEVELOPMENT � ECONOMIC AND SOCIAL DEVELOPMENT

DEVELOPMENT OF TYPICAL AGRICUTURAL PRODUCTS
ARTISAN ACTIVITIES DEVELOPMENT

INNOVATION DEVELOPMENT
PERSPECTIVES FOR THE YOUNG PEOPLE

SHARED OBJECTIVES
SWEDEN

GERMANY
POLAND

CZECH REP.
SLOVAKIA
AUSTRIA

HUNGARY
SLOVENIA
CROATIA

BULGARIA
SWITZERLAND

FRANCE
ITALY

Die "Llongobardelfackel"
Symbol für das Historisches Erbe europäischer Völker

LONGOBARDEN
NEUE CHANCEN

WERTSCHÄTZUNG EUROPÄISCHER GESCHICHTE
WURZEL UND KERN EUROPÄISCHER KULTUR
ERHALT DES IMMATERIELLEN KULTURERBES

AUFWERTUNG LOKALEN/REGIONALEN SELBSTBEWUSSTSEINS
IDENTITÄT ALS MEHRWERT � WETTBEWERBSVORTEIL

HISTORISCHE UMWELTBILDUNG
NACHHALTIGE SFORSCHUNGSFÖRDERUNG ENTWICKLUNGSZUSAMMENARBEIT

TOURISTISCHE ENTWICKLUNG � WIRTSCHAFTLICHE UND SOZIALE ENTWICKLUNG
ENTWICKLUNG LANDWIRTSCHAFTLICHER PRODUKTE

BEWAHRUNG UND ENTWICKLUNG VON HANDWERKSAKTIVITÄTEN
INNOVATIVE PROZESSENT WICKLUNG
PERSPEKTIVEN FÜR JUNGE MENSCHEN

GEMEINSAME ZIELE
SCHWEDEN

DEUTSCHLAND
POLEN

TSCHECHISCHE REP
SLOWAKEI

OESTERREICH
UNGARN

SLOWENIEN
KROATIEN

BULGARIEN
SCHWEIZ

FRANKREICH
ITALIEN




